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��ال��ة،�ف���جزء����معرفة�مصط��ا��م�المتخصّصة�واستعمال�ا�ومشارك��ا�مع�م�ن�ّ ��رطوفونيون �ش��ك�

.�إذ�تح�����ذه�المصط��ات�المتخصصة�بأ�مية�بالغة����تحقيق�اتفاق�من�كفاءا��م�العلمية�و�و���م�اللغو�ة�الم�نية

� �المرضية. �ل��الات �والعلاجية �العيادية �المقار�ات �أ�داف �يفيد �السياق،إصطلا�� ��ذا ���� �يواجھ ����الباحث الممارس

� ��رطوفونيا �المصط��ات �من �المتخصالعديد �صة �تؤسّس �وال�� �المتداخلة، �المعرفية �ا��قول �مختلف �أمراض�عل�� لم

إن�المصط����رطوفو�ي�لا�يب���داخل�حقل�معر���مغلق،�بل�ي�ش�ل�من�تفاعل�مرجعيات�لسانية�وطبية�ونفسية��.الكلام

�العلمية� �المرجعيات �باختلاف �واختلاف�ا �اللغو�ة �للاضطرابات ��صطلاحية �ال�سميات �يفسر��عدد �و�و�ما وتر�و�ة،

�إذ� مؤلفات�الدكتوراه�والمقالات�العلمية�و �حب�سة�أطروحاتباللغة�العر�ية��ة�رطوفونيـــبقيت�المصط��ات�المعتمدة.

�ق��اض�المباشر��فم��ا�ال���جاءت�مب�ية�ع���.المصدر��مبادئ�ترجم��ا�من�اللغات�دون�التفك�����،الباحث�ن�ا��زائر��ن

قاموس�جامع�غياب��كما��ش���إ��.�ع���أسس�لسانية�تأصيلية����ب���اللغة�العر�ية�قامتوم��ا�ال���للمصط���ال�دف،�

  للمصط��ات�المتخصّصة�العر�ية�وفق�خصوصية��ستعمالات�العلمية�والبيداغوجية.�

�حقل� �ال����ش�د�ا �ترف��رطوفونياو���سياق�التحولات�الم�سارعة �لم��عد��شتغال�ع���المصط���مجرد ،

�إنتاج�المعرفة،�و���دقة�ال���يص،�وفعالية�التكفل.� �إ�س�يمولوجية�وم�نية�تؤثر�مباشرة��� �رك��ة �بل�أض�� لغوي،

�ع��� �ينعكس �أوتوحيده �ترجمتھ ��� �خلل �وأي �تفس��ية، �ونماذج �لمفا�يم ��و�حامل �بل ،
ً
�محايدا �وعاءً �ل�س فالمصط��

الدليل�ا.�وقد��عزّزت�أ�مية�الضبط��صطلا���مع�بروز�مرجعيات����يصية�دولية�معيار�ة،�ع���غرار�الممارسة�برم��

�ال��ة�العالمية.�حيث�أس�مت��ذه� �وتص�يف�منظمة ��خ��ة، �طبعتھ �ل��معية��مركية�للطب�العق����� �حصا�ي

 
ّ
�معاي���دقي�دل �وفق �والتواصل �اللغة �اضطرابات �فئات �تنظيم �إعادة ��� �ة �ومحدّثة. �النظر�ة�فقة �ا��لفيات اختلاف

والمعاي���ال���يصية�المعتمدة�����ل�مرجعية�ا�عكس�بصورة�مباشرة�ع���طبيعة�المصط��ات�المستخدمة����توصيف�

�أو�عدم� �ال��جمة �أواضطراب �المفا�يم �تداخل �إ�� �أحيانا �يؤدي �قد �اصطلاحيًا ��عددًا �أفرز �مما �اللغو�ة، �ضطرابات

ت�العر�ية�للمصط���المتخصص.�وتزداد��ذه��ش�الية��عقيدا�عند�نقل�المصط��ات�إ���السياق�العر�ي�استقرار�المقابلا 

���ظل�غياب�توحيد�اصطلا���يرا���ا��صوصية�اللغو�ة�والثقافية�من�ج�ة،�و�حافظ�ع���الدقة�العلمية�وال���يصية�

  من�ج�ة�أخرى.�

�التص�يفية،� ���CATALISEالدو���البحثجاءت�إس�امات�فر�ق�و���سياق�المرجعيات �����59الذي�ضمّ خب��ا

)� �ب�شوب �إشراف �تحت �اللغة �Bishopاضطرابات �سنة �المفا�ي���2017) �التوحيد �من �نحو�المز�د �تحواق�� �.لتدفع

�نقل��ذه�المرجعيات� �غ���أن �اللغة�النما�ي. �اضطراب �مثل ،
ً
إ���السياق�باللغة�العر�ية�مصط��ات�بديلة�أك���شمولا

يطرح�إش�اليات�معقدة�تتجاوز�ال��جمة�ا��رفية،�لتلامس�عمق�التكييف�المفا�ي���والثقا��.�فالمصط��ات��ا��زائري 

 غالبا�ما�تُ �باللغة�العر�يةالواردة�
َ
�جم�بصيغ�متعددة،�مما�يؤدي�إ����ش�ت�اصطلا���ير�ك�الباحث�ن�والممارس�ن�ع����

ات�العر�ية�المعتمدة،�ل�س�فقط�من�حيث�الدقة�اللغو�ة،�بل�وت��ز�ا��اجة�الم�ّ�ة�إ���مراجعة�نقدية�لل��جمحد�سواء.�

ال���تحمل�ا��ذه�التص�يفات�العالمية.�كما�يقت�����التطبيقيةال���يصية�و �العيادية�من�حيث�قدر��ا�ع���نقل���عاد

�فعّ  �آليات ��خلا�مر�التفك����� �دون �اللغة�العر�ية، ��عتبار�خصوصيات �تأخذ��ع�ن �لتوحيد�المصط�� ل�بالمعاي���الة

  الدولية.�



ل�منصة�
ّ
،��رطوفونيا�أ�اديمية�ل��وار�ب�ن�المختص�ن���وانطلاقا�من��ذ�الو��،�يأ�ي��ذا�الملتقى�العل���ل�ش�

،�قصد�تفكيك�إش�الية�المصط���العر�ي����ضوء�المرجعيات�العالمية�علوم�اللغة�وعلم�النفس�وال��جمة�المتخصصةو 

ا��ديثة،�واستكشاف�سبل�تطو�ر�م��م�عر�ي�متخصص�قادر�ع���مواكبة�التحولات�العلمية.�كما��س����ذا�الملتقى�

تدعم�البحث�والمؤسسات�ا��امعية�ا��زائر�ة،�من�أجل�إرساء�أرضية�اصطلاحية�مش��كة�إ����عز�ز�التعاون�ب�ن�الباحث�ن�

حسّن�جودة�الممارسة�العيادية.�وعليھ،�فإن��ذا�الملتقى�لا���دف�فقط�إ���رصد�إش�الات����حقل��رطوفونيا�العل��
ُ
،�وت

ال��جمة،�بل�يتجاوز�ذلك�إ���إعادة�التفك������دور�المصط���المتخصص����بناء�ا���ام�مفا�ي���وتحقيق�الت�امل�ب�ن�

  اللغو�ة�والثقافية�المحلية.�المرجعيات�الدولية�وا��صوصيات�

  ���ر ا������ �� ا��ر������� : ا����ة وا������ت 

�المعرفية��ُ  �المراحل �ع���مختلف �وتطوره ��رطوفو�ي �المصط�� ل
ّ
�ل�ش� �المسار�التار��� �بدراسة �المحور ��ذا ع��

�العلوم� ��و������الدراسات�الطبية�واللسانية،�وصولا�إ���صيغتھ�ا��ديثة�ضمن �جذوره والعلمية،�انطلاقا�من

� �المعاصرة. �بلورة ��� �سا�مت �ال�� �السياقات �ع�� �الضوء ط
ّ
��سل �التحولات�كما �وع�� ��صطلا��، �ا��قل �ذا

ن.�
ّ
  المفا�يمية�ال���رافقت�انتقالھ�من�توصيفات�عامة�لاضطرابات�اللغة�إ���نظام�اصطلا���دقيق�ومق�

 

 ا�������ت ا�������� �����ا��ت ا���� 

،�مع�ال��ك���ع���النماذج�ي�ناول��ذا�المحور�مختلف�المرجعيات�التص�يفية�المعتمدة����توصيف�اضطرابات�اللغة

).�و��دف��ذا�المحور�إ���دراسة�إش�الية�ترجمة�وغ���ا،�لسانية...ICD�،DSMِ�،CATALISE(�الدولية��ك���شيوعا

�ذه�المرجعيات�ومصط��ا��ا�إ���اللغة�العر�ية،�وما�يرافق�ذلك�من�تحديات�تتعلق�بتعدد�المقابلات��صطلاحية،�

وصعو�ة�نقل��عض�المفا�يم�العيادية�والنفسية�واللسانية�دون�فقدان���صوصي��ا�واختلاف�الدقة�المف�ومية،�

  العلمية.

 ا���� ا�������� وأ��ه �� و�� ا������ وا����� ا��ر������ 

إش�الية�الضبط��صطلا������ميدان��رطوفونيا،�باعتباره�أحد�العوامل��ساسية����دقة�ي�ناول��ذا�المحور�

��يص�وجودة�التكفل�العلا���باضطرابات�اللغة.�إذ�ُ�ع���بدراسة�مدى�تأث����توحيد�المفا�يم�والمصط��ات�ال�

  ع���الممارسة�العيادية،�وع���ف�م��ضطرابات�اللغو�ة�وصياغة�ال��امج�العلاجية�والمناسبة�ل�ا.��
  

�� ��������ت ا��ر������� إ�� ا���� ا������   ا����د ا��ُ����� ا���ا��

ي�ناول��ذا�المحور�مختلف�ا���ود�العلمية�و��اديمية�ال���بُذلت����ا��زائر�ل��جمة�المصط��ات��رطوفونية�إ���

ز�ع���ت�بع�مسار�التعر�ب�اللغة�العر�ية،�سواء����إطار�البحث�ا��ام���أو���الممارسات�البيداغوجية�والعيادية.�و�
ّ

رك

����ذا�المجال،�واستعراض�أ�م�المبادرات�ال���سعت�إ���إيجاد�مقابلات�عر�ية�دقيقة�للمصط��ات��جنية�(فرسية�



أوإنجل��ية)�المتداولة�����رطوفونيا.�و��دف��ذا�المحور�إ���إبراز�دور�ا��امعات�ا��زائر�ة،�ومخابر�البحث�والكتب�

  صيد�اصطلا���أرطوفو�ي�باللغة�العر�ية.�ر العلمية����إنتاج�

 ا����ول ا����ي ��������ت ا������ ا����او�� �� ا��ر������� 

�دق��ا� �حيث �من ��رطوفونيا، �ميدان ��� �المستعملة �العر�ية �للمصط��ات �النقدية �بالدراسة �المحور ��ذا يرتبط

المف�ومية،�ودرجة�ا�ساق�ا�مع�المرجعيات�العلمية�الدولية،�ومدى�قدر��ا�ع���تمثيل�المفا�يم�العيادية�باضطرابات�

ا.�كما��سلط�الضوء�ع���حدود�الم
ً

قابلات�العر�ية�للمصط��ات��جنية�وما�ي��تب�ع��ا�من�اللغة�تمثيلا�علميًا�دقيق

  غموض�أوانز�اح�دلا���أوتض�يق�للمف�وم�العل��.��
  

  ����� ا���اث ا����ي ا����� �� ����� ا�������ت ا��ر������� 

��دف��ذا�المحور�إ���دراسة�إم�انات��ستفادة�من�ال��اث�اللغوي�العر�ي�بمستو�اتھ�الم��مية�والدلالية�والصوتية�

���ترجمة�المصط��ات��رطوفونية،�وذلك�من�خلال�البحث����آليات�التأصيل�اللغوي�للمفا�يم�ا��ديثة�بدل�

  �كتفاء�بال��جمة�ا��رفية�أو�ق��اض��جن��.�
  

  آ���ت ����� ا�������ت وُ��� ���ء ا����� ا����� ا����ّ�� 

ا�أساسيا�لضبط�المفا�يم�
ً
يبحث��ذا�المحور����إش�الية�توحيد�المصط��ات��رطوفونية�العر�ية،�باعتبار�ا�شرط

و�س�يل�التواصل�العل���والم��.�كما�ي�ناول��سس�العلمية�لبناء�م��م�عر�ي�متخصص�����رطوفونيا،�قائم�ع���

  س�ثمار�خصائص�اللغة�العر�ية.�الدقة�المف�ومية�و����ام�مع�المرجعيات�الدولية،�مع�ا
  

  حرصا�ع���ضمان�جودة�المداخلات�العلمية�وا���ام�ا�مع�محاور�الملتقى،��ش��ط����المشار�ات�ما�يأ�ي:�

 أن�ت�ون�المداخلة�أصلية�ولم��سبق��شر�ا�أوتقديم�ا����ملتقيات�أوفعاليات�علمية�أخرى. -

 الملتقى�المعلنة.أن�تندرج�المداخلة�ضمن�أحد�محاور� -

 �ل��ام�بالمن��ية�العلمية�المتعارف�عل��ا����البحث���ادي��. -

قبل�المشار�ات�الفردية -  .�فقط�تُ

�لمة)�يتضمن�إش�الية�البحث�وأ�دافھ�والمن���المعتمد�وأ�م�النتائج.��300-250تقديم�م��ص�عل���ي��اوح�ب�ن�( -

 إرفق�خمسة��لمات�مفتاحية�كحد�أق���.�و�كتب�الم��ص�بإحدى�اللغات:�العر�ية�أو�الفر�سية�أو�نجل��ية.�

 صفحة�بما����ذلك�المراجع�والملاحق.��20-15ألا�يتجاوز�البحث� -

للنص��جن����12و��م��Traditional Arabicللنص�العر�ي����16م�بخط:��Wordيُكتب�البحث�وفق�برنامج��أن -

Times New Roman�. 

 �)�APAاح��ام�قواعد�التوثيق�العل���( -

 سلامة�اللغة�وخلو�النص�من��خطاء�اللغو�ة�و�ملائية.� -

 من�طرف�ال��نة�العلمية.��-مزدوج�سري –تحكيم�العل���تخضع�جميع�المشار�ات�إ���ال -


